
ҍ



ӥ 3:7- 8
7 ᾢ╠ץҹԍ ̆

Ạ
Ȃ

7 But whatever were gains to me I now consider

loss for the sake of Christ.



ӥ 3:7- 8
8 Ҍᵖ ̆ Ӟ ҆Ԋ Ạ

̆ ץ Һ
ҹ Ȃ ҹז ҡ ҆

Ԋ̆ Ạ ̆ҹ ̆
8 What is more, I consider everything a loss

because of the surpassing worth of

knowingChrist Jesus my Lord, for whose sake I

have lost all things. I consider them garbage,

that I may gain Christ



ⱴ 19:1- 10
1 ԅ ≠ ̆
Ṝ̆ 2 ѿҩֲ ̆

Ạ ̆ ҩ Һ̆

Jesus entered Jericho and was passing

through. 2 A man was there by the name of

Zacchaeus; he was a chief tax collector and

was wealthy.



ⱴ 19:1- 10
3 ז ֲȂ

ֲ ז̆ ̆
Ҍץ Ȃ

3 He wanted to see who Jesus was, but

because he was short he could not see over the

crowd.



ⱴ 19:1- 10
4 ⌠╠ ̆ ҉ ̆

̆ ҹ ׆
Ȃ

4 So he ran ahead and climbed a sycamore-

fig tree to see him, since Jesus was coming

that way.



ⱴ 19:1- 10
5 ⌠ԅ ̆ ѿ ̆
ז ̔ľ ̆ Ҋ ˻ׂ
ᵟ ᵰ ȂĿ

5 When Jesus reached the spot, he looked up

and said to him, ñZacchaeus,come down

immediately. I must stay at your house today.ò



ⱴ 19:1- 10
6 ז Ҋ ̆

Ȃ 7 ᴧֲ ̆
Ҋ ̔ľז ⌠ ֲ
ᵟ ˻Ŀ

6 So he came down at once and welcomed him

gladly. 7 All the people saw this and began to

mutter, ñHehas gone to be the guest of a

sinner.ò



ⱴ 19:1- 10
8 Һ ̔ľҺ ̆

ѿ ֲ̆
ԅ ̆ ז ṐȂĿ

8 But Zacchaeus stood up and said to the

Lord, ñLook,Lord! Here and now I give half of

my possessions to the poor, and if I have

cheated anybody out of anything,I will pay back

four times the amount.ò



ⱴ 19:1- 10
9 ̔ľׂ ⌠ԅ
̆ ҹזӞ ֒ᴿ
Ȃ 10 ֲ ̆ҹ ȁ
Ҧ ֲȂĿ

9 Jesus said to him, ñTodaysalvation has come

to this house, because this man, too, is a son of

Abraham. 10 For the Son of Man came to seek

and to save the lost.ò





↓ ҉ 16:34
34֒ ᵝ Ṝ̆ ᴿ ≠
ֲ ᴚּי ḱ ≠ Ȃ

Ṝ̆Ҧԅ ֒ ῌ̆
Ṝ̆Ҧԅ ◓̆
Ṣ ᾙ ӥ֒

Ȃ



↓ ҉ 16:34

34 In Ahabôstime, Hiel of Bethel rebuilt

Jericho. He laid its foundations at the cost of

his firstborn son Abiram, and he set up its

gates at the cost of his youngest son Segub,

in accordance with the word of

the LORD spoken by Joshua son of Nun.





ֲ



₮ 12:37- 38
37 ץ ῌ׆ֲ↓ ̆
◓ ̆ ԅ ֲ ̆
ֲ Έ ҆Ȃ

37 The Israelites journeyed from Rameses to

Sukkoth. There were about six hundred thousand

men on foot, besides women and children.



₮ 12:37- 38
38 ֲ̆

̆ ѿױז ҉ Ȃ

38 Many other people went up with them, and also

large droves of livestock, both flocks and herds.



ᴿ 2:9
9 ז ז ̔ľᵰׅ

ᵰ ̙ᵰ ̆
ԅ ˻Ŀ

9 His wife said to him, ñAreyou still

maintaining your integrity? Curse God and

die!ò



13:7

7 ̆
̆ ᵟԅȂ

7 Other seed fell among thorns, which grew up

and choked the plants.




